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ZSN/ZSR/ZWN/ZWR 18/24-6 KE
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1   

Spare parts list

Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Sheet metal

Blechteile

Pièces de tôle

Parti di lamiera

Piezas de chapa

Mantel

ZSN/ZSR/ZWN/ZWR 18/24-6 KE

02.10.2020 4 7181465384



Pos Description

Bezeichnung

Dénomination

Descrizioni

Descripción

Benaming

S-Nr Ordering no.

Bestell-Nr.

Numéro de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer
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W
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1 Front shell white 8 715 401 377 0 n n n n n n n n n

2 Cover light grey 0092,1492 8 715 506 614 0 n n n n

3 Set of connection plates 8 718 003 901 0 n n n n n n n n n

4 Draught diverter 8 715 505 605 0 n n n n

4 Draught diverter
0092,0492,1492,

3692,5092,5292
8 715 505 606 0 n n n n n

5 Exhaust pipe union Ø110
0092,0492,1492,

3692,5092,5292
8 705 504 037 0 n n n n n

5 Exhaust pipe union Ø130 8 705 504 039 0 n n n n

6 Expansion vessel 8 715 407 168 0 n n n n n n n n n

7 Mounting holder 8 710 506 210 0 n n n n n n n n n

8 Combustion chamber 8 715 406 385 0 n n n n

8 Combustion chamber
0092,0492,1492,

3692,5092,5292
8 718 648 316 0 n n n n n

9 Cover 8 715 402 318 0 n n n n

9 Cover
0092,0492,1492,

3692,5092,5292
8 715 402 319 0 n n n n n

10 Screw DIN7981 3,9x9,5 (10x) 2 918 140 417 0 n n n n n n n n n

11 Screw DIN7981 4,2x9,5 (10x) 2 910 612 424 0 n n n n n n n n n

12 Screw tapping no10 x 13 pan head (10x) 2 910 612 432 0 n n n n n n n n n

13 Screw DIN 7981-ST6,3x13 (10x) 2 910 619 454 0 n n n n n n n n n

14 Automatic purger 8 718 505 014 0 n n n n n n n n n

15 Cover light grey 0092 8 715 506 619 0 n n n

15 Flap
0492,0792,3692,

5092,5292,5392
8 715 506 670 0 n n n n n

16 Retaining Catch (1x) 8 713 204 017 0 n n n n n n n n n

1

Remarks

Bemerkungen

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

ZSN/ZSR/ZWN/ZWR 18/24-6 KE Sheet metal

Blechteile

Pièces de tôle

Parti di lamiera

Piezas de chapa

Mantel
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2   

Heat exchanger

Wärmeübertrager

Caloporteur

Blocco lamellare

Cambiador de calor

Warmtewisselaar

ZSN/ZSR/ZWN/ZWR 18/24-6 KE

Spare parts list

Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

02.10.2020 6 7181465384



Pos Description

Bezeichnung

Dénomination

Descrizioni

Descripción

Benaming

S-Nr Ordering no.

Bestell-Nr.

Numéro de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer
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1 Heat exchanger 8 715 406 389 0 n n n n

1 Heat exchanger
0092,0492,1492,

3692,5092,5292
8 715 406 390 0 n n n n n

2 Temperature limit 120°c 8 717 206 164 0 n n n n n n n n

2 Temperature limit 5392 8 717 206 199 0 n n

3 Temperature sensor 8 714 500 071 0 n n n n n n n n n

4 Clamping spring (10x) 8 711 202 002 0 n n n n n n n n n

5 Flow pipe 8 710 725 889 0 n n n n

5 Flow pipe 0492 8 716 010 316 0 n n

6 Washer 18.6x13.5x1.5 (10x) 8 710 103 045 0 n n n n n n n n n

7 Washer 23.9x17.2x1.5 (10x) 8 710 103 043 0 n n n n n n n n n

8 Pipe 8 710 715 946 0 n n n n n n n n n

9 Pipe 8 710 735 129 0 n n n n n n n n n

10 Flow pipe
0092,3692,5092,

5292
8 710 725 894 0 n n n n n

11 Washer 1" (10x) 8 710 103 046 0 n n n n n n n n n

12 Deflector 8 718 003 721 0 n n n n

12 Deflector
0092,0492,1492,

3692,5092,5292
8 718 003 722 0 n n n n n

13 Filling loop 0492 8 716 010 318 0 n n

14 Handle 0492 8 712 000 084 0 n n

15 Washer (10x) 0492 8 710 103 123 0 n n

16 Wireform Spring (10X) 0492 8 716 148 354 0 n n

17 O-ring 6x2,5 (10x) 0492 8 716 771 164 0 n n

18 Handle 0492 8 719 905 518 0 n n

19 Cable clip (10x) 0492 8 719 905 335 0 n n

2

Remarks

Bemerkungen

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

>=FD688

>=FD688

<=FD687

<=FD687

ZSN/ZSR/ZWN/ZWR 18/24-6 KE Heat exchanger

Wärmeübertrager

Caloporteur

Blocco lamellare

Cambiador de calor

Warmtewisselaar
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3   

Burner

Brenner

Brûleur

Bruciatore

Quemador

Brander

ZSN/ZSR/ZWN/ZWR 18/24-6 KE

Spare parts list

Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

02.10.2020 8 7181465384



Pos Description

Bezeichnung

Dénomination

Descrizioni

Descripción

Benaming

S-Nr Ordering no.

Bestell-Nr.

Numéro de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer
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1 Burner body 24kW 8 715 405 114 0 n n n n

1 Burner body 18kW
0092,0492,1492,

3692,5092,5292
8 715 405 122 0 n n n n n

2 Lock 8 711 300 040 0 n n n n n n n n n

3 Burner sealing 24kW 8 711 004 197 0 n n n n

3 Burner sealing 18kW
0092,0492,1492,

3692,5092,5292
8 711 004 198 0 n n n n n

4 Burner head 18kW
0092,0492,1492,

3692,5092,5292
8 715 406 383 0 n n n n n

4 Burner head 24kW 8 715 406 384 0 n n n n

5 Set of electrodes 8 718 107 076 0 n n n n n n n n n

6 Temperature sensor 8 714 500 071 0 n n n n n n n n n

7 Clamping spring (10x) 8 711 202 002 0 n n n n n n n n n

8 Covering sheet 24kW 8 711 304 532 0 n n n n

8 Covering sheet 18kW
0092,0492,1492,

3692,5092,5292
8 711 304 538 0 n n n n n

9 Screw M4 x 8 Hex Hd Pozi Taptite 8 716 117 078 n n n n n n n n n

10 Screw M5x8 2 910 642 150 0 n n n n n n n n n

11 Gas conversion set 23,31>21 0092,1492,5092 7 710 229 034 n n n n

11 Gas conversion set 23,31>21 0092,1492,5092 7 710 229 035 n n n n

11 Gas conversion set 21,31>23
0092,0492,3692,

5092,5292
7 710 239 101 n n n n n

11 Gas conversion set 21,31>23
0092,0492,5092,

5292,5392
7 710 239 102 n n n n

11 Gas conversion set 21,23>31 0092,1492 7 710 249 088 n n n n

11 Gas conversion set 21,23>31 0092,1492 7 710 249 089 n n n

11 Gas conver. set without code plug 21>23 0092 7 736 901 853 n n n n

11 Gas conver. set without code plug 21>23 0092 7 736 901 854 n n

11 Gas conversion set 31>23,5 0792,3692 8 719 001 036 0 n n

11 Gas conversion set 23,31>21 5392 8 719 001 040 0 n

11 Gas conversion set 23,31>21 8 719 001 059 0 n

12 Screw M5x12 (10x) 8 743 401 036 0 n n n n n n n n n

  Service Kit 18 kW
0092,0492,1492,

3692,5092,5292
7 736 901 299 n n n n n

  Service Kit 24 kW 7 736 901 300 n n n n

  Grease HFT1V5 8 709 918 010 0 n n n n n n n n n

3

Remarks

Bemerkungen

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

ZSN/ZSR/ZWN/ZWR 18/24-6 KE Burner

Brenner

Brûleur

Bruciatore

Quemador

Brander

02.10.2020 9 7181465384
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Spare parts list

Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Gas valve

Gasarmatur

Bloc gaz

Gruppo gas

Cuerpo de gas

Gasregelblok

ZSN/ZSR/ZWN/ZWR 18/24-6 KE

02.10.2020 10 7181465384



Pos Description

Bezeichnung

Dénomination

Descrizioni

Descripción

Benaming

S-Nr Ordering no.

Bestell-Nr.

Numéro de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer
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1 Gas valve 8 747 003 700 0 n n n n n n n n n

2 Gas pipe 8 716 010 307 0 n n n n

2 Gas pipe
0092,0492,1492,

3692,5092,5292
8 716 010 417 0 n n n n n

3 Gas pipe 8 710 725 891 0 n n n n n n n n n

4 Washer 23.9x17.2x1.5 (10x) 8 710 103 043 0 n n n n n n n n n

5 Fibre washer 25x30x1.5 (10x) 8 710 103 014 0 n n n n n n n n n

6 Covering sheet 8 716 770 620 0 n n n n n n n n n

7 Clip 8 711 301 094 0 n n n n n n n n n

8 Screw tapping no10 x 13 pan head (10x) 2 910 612 432 0 n n n n n n n n n

9 Washer 18.6x13.5x1.5 (10x) 8 710 103 045 0 n n n n n n n n n

10 Sealing wire 8 704 702 001 0 n n n n n n n n n

11 Lead seal 1 903 240 000 0 n n n n n n n n n

12 Throttle disc 3692 8 716 010 304 0 n n

12 Throttle disc 3692 8 716 010 356 0 n

13 Setting screw (10x) 8 719 905 010 0 n n n n n n n n n

4

Remarks

Bemerkungen

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

ZSN/ZSR/ZWN/ZWR 18/24-6 KE Gas valve

Gasarmatur

Bloc gaz

Gruppo gas

Cuerpo de gas

Gasregelblok
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Pump/Tubes

Pumpe/Rohre

Pompe/Tubes

Pompa/Raccordi

Bomba/Tubos

Pomp/Pijps

ZSN/ZSR/ZWN/ZWR 18/24-6 KE

Spare parts list

Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

02.10.2020 12 7181465384



Pos Description

Bezeichnung

Dénomination

Descrizioni

Descripción

Benaming

S-Nr Ordering no.

Bestell-Nr.

Numéro de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer
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1 Heat exchanger 8 715 406 950 0 n n n n

2 Insulation 8 712 303 419 0 n n n n

3 Swing check valve 8 718 505 023 0 n n n n

4 Washer 18.6x13.5x1.5 (10x) 8 710 103 045 0 n n n n n n n n n

5 Washer 23.9x17.2x1.5 (10x) 8 710 103 043 0 n n n n n n n n n

6 Washer 1" (10x) 8 710 103 046 0 n n n n n n n n n

7 Pipe - connecting hot 8 710 725 512 0 n n n n

8 O-ring 7,75x2,1 (10x) 8 710 205 080 0 n n n n

9 Temperature sensor 8 714 500 054 0 n n n n

10 Connecting pipe 8 710 725 905 0 n n n n

11 Connecting pipe
0092,3692,5092,

5292
8 710 725 896 0 n n n n n

12 O-ring (10x) 8 716 103 493 0 n n n n

12 O-ring 13,87x3,53 (10x) 8 716 771 155 0 n n n n

13 Venting pipe 8 710 725 906 0 n n n n n n n n n

14 Connecting pipe cold 8 710 725 886 0 n n n n

14 Connecting pipe cold 8 716 010 536 0 n n n n

15 Pump DDPWM 15-60 130mm G1 230V 50Hz 0092,1492 8 717 204 350 0 n n n n

15 Pump UPS 15-35-50 130mm G1 230V 50Hz 8 717 204 384 0 n n n n n

15 Pump UPMO 15-50 TTAO 8 737 710 972 n n n n n

16 3-way valve 8 717 010 062 0 n n n n n n n n n

17 Wireform spring (10x) 8 711 200 016 0 n n n n n n n n n

18 O-ring 8 710 205 085 0 n n n n n n n n n

19 Wireform spring (10x) 8 711 200 015 0 n n n n n n n n n

20 Safety relief valve 3bar 8 717 401 012 0 n n n n n n n n n

21 Adapter 8 715 504 474 0 n n n n n n n n n

22 Motor 8 717 204 345 0 n n n n n n n n n

23 O-ring 8 710 205 087 0 n n n n n n n n n

24 Manometer 8 717 208 079 0 n n n n n n n n n

25 Return pipe 8 710 725 959 0 n n n n n n n n n

26 Connecting pipe 8 710 725 892 0 n n n n

26 Connecting pipe
0092,3692,5092,

5292
8 716 010 428 0 n n n n n

27 Threaded bushing (10x) 8 713 406 069 0 n n n n n n n n n

28 Olive (10x) 8 710 206 014 0 n n n n n n n n n

29 Washer (10x) 8 730 203 998 0 n n n n n n n n n

30 Cable 8 714 401 896 0 n n n n n

30 Pump cable 0092,1492 8 714 411 307 0 n n n n

31 Connecting pipe hot 0492 8 716 010 317 0 n n

32 Venting pipe 0792 8 716 010 336 0 n

33 O-ring 13,87x3,53 (10x) 8 716 771 155 0 n n n n n n n n n

  Set of washers 0092 8 737 708 513 n

  Set of washers compact hydraulic 0092 8 737 708 514 n

5

Remarks

Bemerkungen

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

>= FD582

ErP ready

=FD582

<=FD581

<= FD581

ZSN/ZSR/ZWN/ZWR 18/24-6 KE Pump/Tubes

Pumpe/Rohre

Pompe/Tubes

Pompa/Raccordi

Bomba/Tubos

Pomp/Pijps
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6   

Control box

Schaltkasten

Tableau de commande

Quadro comandi

Caja de conexiones

Schakelkast

ZSN/ZSR/ZWN/ZWR 18/24-6 KE

Spare parts list

Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

02.10.2020 14 7181465384



Pos Description

Bezeichnung

Dénomination

Descrizioni

Descripción

Benaming

S-Nr Ordering no.

Bestell-Nr.

Numéro de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer
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1 Control unit light grey
0092,0792,3692,

5092,5292,5392
8 717 207 489 0 n n n n n

1 Control unit light grey 0092,1492 8 717 207 493 0 n n n n

1 Control unit HTII-3 0492 8 717 207 823 0 n n

2 Printed circuit HTII-3 8 748 300 554 0 n n n n n n n n n

3 Text-Display light grey 0092,1492 8 747 208 150 0 n n n n

4 Ignition lead 8 714 401 959 0 n n n n n n n n n

5 Code plug (135) 0092,1492 8 714 411 135 0 n n

5 Code plug (136) 0092,1492 8 714 411 136 0 n n

5 Code plug (138) 0092 8 714 411 138 0 n n

5 Code plug (139) 0092 8 714 411 139 0 n n

5 Code plug (187)
0092,0492,3692,

5092,5292
8 714 411 187 0 n n n

5 Code plug (188)
0092,0492,3692,

5092,5292,5392
8 714 411 188 0 n n

5 Code plug 0792 8 714 411 189 0 n

5 Code plug (190) 0092 8 714 411 190 0 n n

5 Code plug (191)
0092,0492,3692,

5092,5292
8 714 411 191 0 n n

5 Code plug 0792 8 714 411 192 0 n

6 Transformer 8 747 201 358 0 n n n n n n n n n

7 Flue gas safety device 8 717 208 064 0 n n n n n n n n n

8 Set of cables 8 714 402 093 0 n n n n n n n n n

9 Fusing element T2,5A (10x) 1 904 521 342 0 n n n n n n n n n

10 Fusing element T1,6A (10x) 1 904 522 740 0 n n n n n n n n n

11 Fusing element T0,5A (10x) 1 904 522 730 0 n n n n n n n n n

12 Shield light grey 8 711 000 276 0 n n n n n

13 Flue gas safety device 8 717 208 066 0 n n n n n n n n n

14 Screw 4x15 (10x) 8 713 403 013 0 n n n n n n n n n

15 Casing light grey 8 717 207 497 0 n n n n n n n n n

16 Covering sheet light grey 8 711 304 723 0 n n n n n n n n n

17 Screw 8 713 403 029 0 n n n n n n n n n

18 Set of plugs 8 714 404 226 0 n n n n n n n n n

19 Rotary handles light grey 8 712 000 104 0 n n n n n n n n n

20 Spacer 8 711 503 197 0 n n n n n n n n n

21 Cable text display 0092,1492 8 714 411 269 0 n n n n

22 Observation window 8 715 506 166 0 n n n n n n n n n

6

Remarks

Bemerkungen

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

Text-Display

red, green

ZSN/ZSR/ZWN/ZWR 18/24-6 KE Control box

Schaltkasten

Tableau de commande

Quadro comandi

Caja de conexiones

Schakelkast
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Spare parts list

Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst

Water valve

Wasserschalter

Armature eau

Interruttore idraulico

Commutador hidráulico

Waterschakelaar

ZSN/ZSR/ZWN/ZWR 18/24-6 KE

02.10.2020 16 7181465384



Pos Description

Bezeichnung

Dénomination

Descrizioni

Descripción

Benaming

S-Nr Ordering no.

Bestell-Nr.

Numéro de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer
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1 Water valve 8 717 002 110 0 n n n n

2 Upper hoUsing 8 717 002 105 0 n n n n

3 Screw (10x) 8 713 401 061 0 n n n n

4 ServiceSet 8 700 503 054 0 n n n n

5 O-ring (10x) 8 700 205 022 0 n n n n

6 Diaphragm (10x) 8 700 503 050 0 n n n n

7 O-ring (10x) 8 700 205 103 0 n n n n

8 Wire form spring 8 711 302 201 0 n n n n

9 ServiceSet 8 710 503 031 0 n n n n

10 Volumetric water governor 8 717 402 002 0 n n n n

11 Screw (10X) 8 713 401 062 0 n n n n

12 Venturi (24) 8 718 205 028 0 n n

12 Venturi (26)
0092,0492,1492,

3692,5092,5292
8 718 205 030 0 n n

13 O-ring (10x) 8 740 205 003 0 n n n n

14 Connector 8 713 305 481 0 n n n n

15 Water strainer 8 700 507 056 0 n n n n

16 O-ring 8 710 205 056 0 n n n n

17 Globe valve 8 713 305 430 0 n n n n

18 O-ring 17,3x2,5 (10x) 8 722 835 306 0 n n n n

19 O-ring (10x) 8 700 205 015 0 n n n n

20 Handle 8 712 000 046 0 n n n n

21 Blow off valve (l) 15bar 8 717 401 016 0 n n n n

22 O-ring 8 710 205 029 0 n n n n

23 Turbine 8 717 002 132 0 n n n n

24 O-ring (10x) 8 716 103 493 0 n n n n

25 Connector 8 710 506 213 0 n n n n

26 Clip (10x) 8 711 304 695 0 n n n n

27 Flow limiter 8 716 010 527 0 n n n n

28 SILENCER BODY 8 716 106 485 0 n n n n

29 Flow limiter insert 6lt 3692 8 716 010 529 0 n

29 Flow limiter insert 7lt
0092,3692,5092,

5292
8 716 010 530 0 n n n

29 Flow limiter insert 8lt
0092,0492,0792,

5092,5292
8 716 010 531 0 n n n

29 Flow limiter insert 10lt 0492,5392 8 716 010 532 0 n

29 Flow limiter 5l/min 0092 8 716 141 144 0 n n

30 O-ring 13,87x3,53 (10x) 8 716 771 155 0 n n n n

31 Filter 8 716 010 533 0 n n n n

32 O-ring 8 710 205 056 0 n n n n

33 Flow pipe 8 716 010 534 0 n n n n

34 Blow off valve (l) 15bar 8 717 401 016 0 n n n n

35 O-ring 6x2,5 (10x) 8 716 771 164 0 n n n n

36 Retaining spring 10mm (10x) 8 716 771 167 0 n n n n

37 Plate 8 716 010 779 0 n n n n

38 Screw (10X) 8 713 401 062 0 n n n n

7

Remarks

Bemerkungen

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

<= FD581

>= FD582

ZSN/ZSR/ZWN/ZWR 18/24-6 KE Water valve

Wasserschalter

Armature eau

Interruttore idraulico

Commutador hidráulico

Waterschakelaar
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8   

Mounting plate

Anschlussplatte

Plaque de raccordement

Piastra di collegamento

Soporte de contador

Aansluit plaat

ZSN/ZSR/ZWN/ZWR 18/24-6 KE

Spare parts list

Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst
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Pos Description

Bezeichnung

Dénomination

Descrizioni

Descripción

Benaming

S-Nr Ordering no.

Bestell-Nr.

Numéro de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer

 Z
S

N
1
8

-6

 Z
S

N
2
4

-6

 Z
W

N
1
8

-6

 Z
W

N
2
4

-6

2 Barrel nipple 8 713 305 456 0 n n n n

3 Barrel nipple 1"x3/4" 8 713 305 323 0 n n n n

4 Washer 23.9x17.2x1.5 (10x) 8 710 103 043 0 n n n n

5 Fibre washer 25x30x1.5 (10x) 8 710 103 014 0 n n n n

6 Screw 4,8x9,5 (10x) 2 910 614 431 0 n n n n

7 Wireform spring (10x) 8 714 606 002 0 n n n n

8 Wireform spring (10x) 8 714 606 004 0 n n n n

9 Pipe fitting 3/4" 8 710 715 501 0 n n n n

10 Washer 3/4" (10x) 8 710 103 117 0 n n n n

11 Pipe fitting 1/2" 8 710 715 502 0 n n n n

12 Washer 1/2" (10x) 8 710 103 116 0 n n n n

13 Shutoff valve 8 717 405 137 0 n n n n

14 Shutoff valve 8 717 405 189 0 n n n n

8

Remarks

Bemerkungen

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

ZSN/ZSR/ZWN/ZWR 18/24-6 KE Mounting plate

Anschlussplatte

Plaque de raccordement

Piastra di collegamento

Soporte de contador

Aansluit plaat
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9   

Service/Installation

Wartung/Installation

Service/Installation

Servicio/Installazione

Servicio/Instalación

Service/Installatie

ZSN/ZSR/ZWN/ZWR 18/24-6 KE

Spare parts list

Ersatzteilliste

Liste des pièces de rechange

Lista parti di ricambio

Lista de repuestos

Onderdelenlijst
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Pos Description

Bezeichnung

Dénomination

Descrizioni

Descripción

Benaming

S-Nr Ordering no.

Bestell-Nr.

Numéro de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer

 Z
S

N
1
8

-6

 Z
S

N
1
8

-6
K

E

 Z
S

N
2
4

-6

 Z
S

R
1
8

-6

 Z
S

R
2
4

-6

 Z
W

N
1
8

-6

 Z
W

N
2
4

-6

 Z
W

R
1
8

-6

 Z
W

R
2
4

-6

  Grease HFT1V5 8 709 918 010 0 n n n n n n n n n

  Gas setting wrench 8 719 905 029 0 n n n n n n n n n

  Heat conducting paste 20 ML 8 719 918 658 0 n n n n n n n n n

  Set of O-rings 8 719 918 756 0 n n n n n n n n n

  Service case empty 0092,1492 8 719 928 248 0 n n n n n n n

  SET OF O-RINGS 8 719 928 253 0 n n n n n n n n n

  Serviceset 8 719 928 325 0 n n n n n n n n n

  Set of washers 0092 8 737 708 513 n n n n n n n

  Set of washers compact hydraulic 0092 8 737 708 514 n n n n n n n

  Fusing element set T0,5/t1,6/t2,5/t3,15A 8 744 503 010 0 n n n n n n n n n

9

Remarks

Bemerkungen

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

3-way valve

ZSN/ZSR/ZWN/ZWR 18/24-6 KE Service/Installation

Wartung/Installation

Service/Installation

Servicio/Installazione

Servicio/Instalación

Service/Installatie
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Pos Beschreibung

1 Baugruppe

1 Mantel weiß

2 Klappe hellgrau

3 Traversensatz

4 Strömungssicherung

5 Abgasstutzen #110

5 Abgasstutzen #130

6 Ausdehnungsgefäß

7 Verschlusssatz

8 Brennkammer

9 Vorderwand

10 Schraube DIN7981 3,9x9,5 (10x)

11 Schraube DIN7981 4,2x9,5 (10x)

12 Schraube BZ 4,8x13 (10x)

13 Schraube DIN 7981-ST6,3x13 (10x)

14 Schnellentlüfter

15 Klappe hellgrau

15 Klappe

16 Verschluss (1x)

2 Baugruppe

1 Wärmeübertrager

2 Temperaturbegrenzer 120°C

2 Temperaturbegrenzer

3 Temperaturfühler

4 Feder (10x)

5 Vorlaufrohr

6 Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x)

7 Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x)

8 Rohr

9 Rohr

10 Vorlaufrohr

11 Dichtscheibe 1" (10x)

12 Abgastemperaturblende

13 Fülleinrichtung

14 Griff

15 Dichtscheibe (10x)

16 Haltefeder (10X)

17 O-Ring 6x2,5 (10x)

18 Griff

19 Kabelclip (10x)

3 Baugruppe

1 Brennerwanne 24kW

1 Brennerwanne 18kW

2 Verschluss

3 Brennerdichtung 24kW

3 Brennerdichtung 18kW

4 Brennerdeck 18kW

4 Brennerdeck 24kW

5 Elektrodensatz

6 Temperaturfühler

7 Feder (10x)

8 Leitblech 24kW

8 Leitblech 18kW

9 Screw M4 x 8 Hex Hd Pozi Taptite

10 Schraube M5x8

11 Gasart-Umbausatz 23,31>21

11 Gasart-Umbausatz 21,31>23 Kit de transformation de gaz 21,31>23 Kit conversione gas 21,31>23 Kit de conversión de gas 21,31>23 Gasombouwset 21,31>23

List of translations

Übersetzungsliste

Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

Lista de traducciones

Vertalinglijst

Vangschaal setConjunto de placa de uniónSet lamiere fissagioSupport

TrekonderbrekingSeguro evacuación de gasesDisp. Controllo correntoCoupe tirage antirefouleur

Mantel witCarcasa blancoMantello biancoHabillage blanc

Deksel lichtgrijsTapa girar claroSportello grigio chiaroCouvercle gris clair

BenamingDescripciónDescrizioneDenomination

MontagegroepGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

VerbrandingskamerCámara de quemadoresCamera combustioneChambre de combustion

VoordekselTapaCoperchioCouvercle

ExpansievatVaso de expansiónVaso di espansioneVase d'expansion

AfsluitingCerraduraChiusuraSerrure

GasafvoerAcoplamiento salida gas #110Terminale condotto #110Raccord buse de fumée #110

Rookgasafvoerstut #130Acoplamiento salida gas #130Terminale condotto #130Buse Dia 130

VlotterontluchterPurgadorValvola sfiato ariaPurgeur

Deksel lichtgrijsTapa girar claroSportello grigio chiaroCouvercle gris clair

Schroef (10 x)Tornillo BZ 4,8x13 (6x)Vite BZ 4,8x13 (10x)VIS DE FIXATION 4,8X13 (10X)

Schroef DIN 7981-ST6,3x13 (10 x)Tornillo DIN 7981-ST6,3x13 (10x)Vite DIN 7981-ST6,3x13 (10x)VIS DIN 7981-ST6,3x13 (10X)

Schroef DIN7981 3,9x9,5 (10x)Tornillo (10x)Vite DIN7981 3,9x9,5 (10x)Vis DIN7981 3,9x9,5 (10x)

Schroef 4,2x9,5 (10x))Tornillo (10x)Vite 4,2x9,5 (10x)Vis 4,2x9,5 (10x)

Temperatuurbegrenzer 120°CLimitador de temperatura 120°CLimitatore temperatura 120°CLimiteur de température 120°C

TemperatuurbegrenzerLimitador de temperaturaLimitatore temperaturaLimiteur de température

MontagegroepGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

KetelblokBloque de calorBlocco lamellareEnsemble thermique

DekselTapaSportelloCouvercle

Afsluiting (1x)Cerradura (1x)Chiusura (1x)Serrure (1x)

Afdichtring 23.9x17.2x1.5 (10x)Junta 3/4" (5x)Guarnizione 23.9x17.2x1.5 (10x)Joint 23.9x17.2x1.5 (10x)

PijpTuboTuboTube

AANVOERLEIDING ZWN-6KE/AETubo de salidaRaccordoTube départ chauffage

Afdichtring 18.6x13.5x1.5 (10x)Junta 1/2" (10x)Guarnizione 18.6x13.5x1.5 (10x)Joint 18.6x13.5x1.5 (10x)

TemperatuurvoelerSensor de temperaturaSensore termometricoSonde de temperature

Klemveer (10x)Clip de fijación (10x)Molla (10x)Ressort (10x)

VulinrichtingConjunto de llenadoSet carico impiantoDispositif remplissage

KnopManetaManopolaManette

Afdichting 1" (10x)Junta 1" (10x)Guarnizione 1" (10x)Joint 1" (10x)

Rookgasafvoertemp. AfschermplaatDeflectorStaffaDéflecteur

PijpTuboTuboTube

AANVOERLEIDING ZSNTubo de salidaRaccordoTube départ chauffage

Kabelclip (10x)abrazadera de cable (10x)Clip di fissaggio cavo (10x)Sert-câble (10x)

MontagegroepGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

O-ring 6x2,5 (10x)Anillo tórico 6x2,5 (10x)Anello tenuta 6x2,5 (10x)Joint torique 6x2,5 (x10)

KnopLlave de corteManopolaManette

DICHTING MANOMETER TOP 22/175-3 ZBS (10SJunta (10x)Guarnizione (10x)Joint (x10)

Borgveer (10X)Clip de fijacion (10X)Molla (10X)Epingle (10X)

DICHTING BRANDER ZWN 18-6 KE/AEJunta de quemadorGuarnizione bruciatoreJoint de br#leur

Brander dekTapa de quematorCoperchio bruciatoreT#te de br#leur

bevestigingsklemmenCerraduraChiusuraSerrure

Brander afdichtingJunta de quemadorGuarnizione bruciatoreJoint de br#leur

Bescherm branderCuerpo de quematorBruciatoreCorps de br#leur

Bescherm branderCuerpo de quematorBruciatoreCorps de br#leur

AfschermplaatEncimeraDeflettoreTôle de protection

AfschermplaatEncimeraDeflettoreTôle de protection

TemperatuurvoelerSensor de temperaturaSensore termometricoSonde de temperature

Klemveer (10x)Clip de fijación (10x)Molla (10x)Ressort (10x)

Brander dekTapa de quematorCoperchio bruciatoreT#te de br#leur

ElektrodensetConjunto electrodoSet di elettrodiJeu d´électrodes

Gasombouwset 23,31>21Kit de conversión de gas 23,31>21Kit conversione gas 23,31>21Kit de transformation de gaz 23,31>21

Screw M4 x 8 Hex Hd Pozi Taptitetornillo M4 x 8 Hex Hd Pozi TaptiteScrew M4 x 8 Hex Hd Pozi TaptiteScrew M4 x 8 Hex Hd Pozi Taptite

Schroef M5x8Tornillo M5x8Vite M5x8Vis M5x8
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Pos Beschreibung

11 Gasart-Umbausatz 21,23>31

11 Gasart-Umbausatz 21>23

11 Gasart-Umbausatz 31>23,5

11 Gasart-Umbausatz 23,31>21

12 Schraube M5x12 (10x)

Service Kit 18 kW (Heizwert)

Service Kit 24 kW (Heizwert)

Fett HFT1V5

4 Baugruppe

1 Gasarmatur

2 Gasrohr

3 Gasrohr

4 Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x)

5 Dichtscheibe 1" 30x25x1.5 (10x)

6 Abdeckung

7 Schelle

8 Schraube BZ 4,8x13 (10x)

9 Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x)

10 Plombierdraht (10x)

11 Plombe (10x)

12 Drosselscheibe

13 Einstellschraube (10x)

5 Baugruppe

1 Wärmetauscher

2 Isolierung

3 Rückflussverhinderer

4 Dichtung 18.6x13.5x1.5 (10x)

5 Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x)

6 Dichtscheibe 1" (10x)

7 Verbindungsrohr warm

8 O-Ring 7,75x2,1 (10x)

9 Temperaturfühler RAST5

10 Verbindungsrohr

11 Verbindungsrohr

12 O-Ring (10x)

12 O-Ring 13,87x3,53 (10x)

13 Entlüftungsleitung

14 Verbindungsrohr kalt

15 Pumpe DDPWM 15-60 130mm G1 230V 50Hz

15 Pumpe UPS 15-35-50 130mm G1 230V 50Hz

15 Pumpe UPMO 15-50 TTAO

16 3-Wege-Ventil

17 Haltefeder (10x)

18 O-Ring 17,5x4 (10x)

19 Haltefeder (10x)

20 Sicherheitsventil 3bar

21 Adapter

22 Motor

23 O-Ring (10x)

24 Manometer

25 Rücklaufrohr

26 Bypaßleitung

27 Gewindebuchse (10x)

28 Klemmring (10x)

29 Dichtscheibe (10x)

30 Pumpenkabel

31 Verbindungsrohr warm Tube sortie sanitaire Raccordo caldo Raccordo caldo Verbindingspijp warm

List of translations

Übersetzungsliste

Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

Lista de traducciones

Vertalinglijst

BenamingDescripciónDescrizioneDenomination

Schroef M5x12 (10x)Tornillo M5x12 (10x)Vite M5x12 (10x)Vis M5x12 (10x)

Service Kit 18 kWService Kit 18 kWService Kit 18 kWService Kit 18 kW

OMBOUWSET "23" ZWN/ZSN 24-6KE (PG 29)Kit de conversión de gas 31>23,5Kit conversione gas 31>23,5Kit de transformation de gaz 31>23,5

Gasombouwset 23,31>21Kit de conversión de gas 23,31>21Kit conversione gas 23,31>21Kit de transformation de gaz 23,31>21

Gasombouwset 21,23>31Kit de conversión de gas 21,23>31Kit conversione gas 21,23>31Kit de transformation de gaz 21,23>31

Gasombouwset 21>23Kit de conversión de gas 21>23Kit conversione gas 21>23Kit de transformation de gaz 21>23

TUSSENSTUK GASBLOK ZWN/ZSN 24-6 KETubo de gasTubo gasTube gaz

BUIS GASTOEVOER ZWN/ZSN 24-6KETubo de gasTubo gasTube gaz

MontagegroepGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

GasregelblokVálvula de gasGruppo gasBloc gaz

Service Kit 24 kWService Kit 24 kWService Kit 24 kWService Kit 24 kW

Gas-watervet HFT1V5 50 gr.Grasa HFT1V5Grasso HFT1V5Graisse HFT1V5

Schroef (10 x)Tornillo BZ 4,8x13 (6x)Vite BZ 4,8x13 (10x)VIS DE FIXATION 4,8X13 (10X)

Afdichtring 18.6x13.5x1.5 (10x)Junta 1/2" (10x)Guarnizione 18.6x13.5x1.5 (10x)Joint 18.6x13.5x1.5 (10x)

AfdekkapjeProtector válvula de gasCoperchioCouvercle

KlembeugelAbrazaderaStaffaSupport

Afdichtring 23.9x17.2x1.5 (10x)Junta 3/4" (5x)Guarnizione 23.9x17.2x1.5 (10x)Joint 23.9x17.2x1.5 (10x)

Afdichtring 1" (10x)Junta 1" (10x)Guarnizione 1" (10x)Joint 1" (10x)

MontagegroepGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

WarmtewisselaarIntercambiador de calorScambiatore di caloreCorps de chauffe

DIAFRAGMA "5,45" ZWN 24-6KE "23"Disco de estrangulaciónDisco strozzatoreDiaphragme

Intelschroef (10x)Tornillo de ajuste (10x)Vite regolazione minimo (10x)Vis de réglage (10x)

Verzegeldraad (10x)Alambre precinto (10x)Filo zincato (10x)Fil de plomb (10x)

Loodje (10 x)Plomo precinto (10x)Piombino (10x)Plomb

Afdichting 1" (10x)Junta 1" (10x)Guarnizione 1" (10x)Joint 1" (10x)

Verbindingspijp warmTubo agua calienteRaccordo caldoTube sortie sanitaire

Afdichtring 18.6x13.5x1.5 (10x)Junta 1/2" (10x)Guarnizione 18.6x13.5x1.5 (10x)Joint 18.6x13.5x1.5 (10x)

Afdichtring 23.9x17.2x1.5 (10x)Junta 3/4" (5x)Guarnizione 23.9x17.2x1.5 (10x)Joint 23.9x17.2x1.5 (10x)

IsolatieAislamientoIsolamentoIsolation

TerugslagventielVálvula de retenciónRitorno di bloccoClapet anti-retour GB152T

O-ring (10x)Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)Joint torique (10x)

O-ring 13,87x3,53 (10x)Anillo tórico 13,87x3,53 (10x)Anello tenuta 13,87x3,53 (10x)Joint torique 13,87x3,53 (x10)

VERBINDINGSBUIS ZWN-6KE/AETubo aguaRaccordoTube de raccordement

VERBINDINGSBUIS ZSN-6KE/AETubo aguaRaccordoTube de raccordement

O-ring 7,75x2,1 (10x)Anillo tórico 7,75x2,1 (10x)Anello tenuta 7,75x2,1 (10x)Joint torique 7,75x2,1 (10x)

TemperatuurvoelerSensor de temperaturaSensore termometricoSonde de temperature

Pomp UPMO 15-50 TTAOBomba UPMO 15-50 TTAOPompa UPMO 15-50 TTAOCirculateur UPMO 15-50 TTAO

3-wegklepVálvula de 3 vías3-vie valvolaVanne 3 voies

Pomp DDPWM 15-60 130mm G1 230V 50HzBombaPompa DDPWM 15-60 130mm G1 230V 50HzCircul. DDPWM 15-60 130mm G1 230V 50Hz

Pomp UPS 15-35-50 130mm G1 230V 50HzBombaPompa UPS 15-35-50 130mm G1 230V 50HzCircul. UPS 15-35-50 130mm G1 230V 50Hz

OntluchtingspijpConducto de purgaSeparatoreTube de dégazage

BUIS KOUD WATER ZWN-6KE/AETubo agua friaRaccordo freddoTube entree sanitaire

AdapterAdaptadorAdattoreRaccord

MotorMotorMotoreServomoteur

Borgveer (10x)Clip de fijacion (10x)Molla (10x)Epingle (10x)

Veiligheidsklep 3barVálvula de sobrepresión 3barValvola sicurezza 3barSoupape de sécurité 3bar

Borgveer (10x)Clip de fijación (10x)Molla (10x)Epingle (10x)

O-ring (10x)Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)

Draadbus (10x)Casquillo roscado (10x)Boccola filettata (10x)Douille filetée (10x)

Klemring (10x)Anillo bicono (10x)Anello (10x)Bicône (10x)

BUIS RETOUR ZWN-6KE/AETubo di retornoTubazione di ritornoTube retour chauffage

BUIS BYPASS ZWN-6KE/AETubo aguaRaccordo by passTube By-pass

O-ring (10x)Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)

ManometerManómetroManometroManom#tre

Afdichting (10x)Junta (10x)Guarnizione (10x)Joint (10x)

PompkabelCable de bombaCabliaggo de pompaFaisceau circulateur
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Pos Beschreibung

32 Entlüftungsleitung

33 O-Ring 13,87x3,53 (10x)

Dichtungsbox

Dichtungsbox Kompakthydraulik

6 Baugruppe

1 Steuergerät hellgrau

1 Steuergerät HTII-3

2 Leiterplatte HTII-3 GZT3ab ET

3 Textdisplay hellgrau

4 Zündkabel

5 Kodierstecker (135)

5 Kodierstecker (136)

5 Kodierstecker (138)

5 Kodierstecker (139)

5 Kodierstecker (187)

5 Kodierstecker (188)

5 Kodierstecker

5 Kodierstecker (190)

5 Kodierstecker (191)

5 Kodierstecker

6 Transformator

7 Abgasüberwachung

8 Kabelbaum

9 Sicherung T2,5A (10x)

10 Sicherung T1,6A (10x)

11 Sicherung T0,5A (10x)

12 Blende hellgrau

13 Abgasüberwachung

14 Schraube 4x15 (10x)

15 Gehäuse hellgrau

16 Abdeckung hellgrau

17 Schraube Kunststoff DIN7962 4X25 (10x)

18 Steckersatz

19 Drehgriffe hellgrau

20 Abstandhalter (10x)

21 Kabel

22 Sichtfenster

7 Baugruppe

1 Wasserschalter

2 Oberteil

3 Schraube (10x)

4 Servicesatz

5 O-Ring (10x)

6 Membrane (10x)

7 O-Ring (10x)

8 Bügel

9 Servicesatz

10 Wassermengenregler

11 Schraube (10x)

12 Venturi (24)

12 Venturi (26)

13 O-Ring (10x)

14 Anschlussstück

15 Wassersieb

16 O-Ring (10x)

17 Ventil

18 O-Ring 17,3x2,5 (10x)

BenamingDescripciónDescrizioneDenomination

OntluchtingspijpConducto de purgaSeperatoreTube de degazage

List of translations

Übersetzungsliste

Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

Lista de traducciones

Vertalinglijst

Besturingsautomaat lichtgrijsDispos. de regulación girar claroDispositivo di contr. grigio chiaroAppareil de commande gris clair

BesturingsautomaatAparato de mandoCassetta ionizzazioneTableau électrique

Set pakkingenConjunto de juntasSet di guarnizioniSachet de joints

MontagegroepGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

O-ring 13,87x3,53 (10x)Anillo tórico 13,87x3,53 (10x)Anello tenuta 13,87x3,53 (10x)Joint torique 13,87x3,53 (x10)

Set pakkingenConjunto de juntasSet di guarnizioniSachet de joints

Codeer stekker (136)Conector codificador (136)Spina codifica (136)CI de codage (136)

Codeer stekker (138)Conector codificador (138)Spina codifica (138)CI de codage (138)

HoogspanningsleidingConductor de alta tensiónCavetto accensioneFaisceau d'electrodes

Codeer stekker (135)Conector codificador (135)Spina codifica (135)CI de codage (135)

Elektronik kartPlaca de circuito impresoScheda elettronicaCircuit imprimé

Tekstdisplay lichtgrijsTexto indicador girar claroDisplay di testo grigio chiaroVisuel pour texte gris clair

KODEERSTEKKER "31" Z()N 18-6KE "190"Conector codificador (190)Spina codifica (190)CI de codage (190)

KODEERSTEKKER "31" Z()N 24-6KE "191"Conector codificador (191)Spina codifica (191)CI de codage (191)

Codeer stekker (188)Conector codificador (188)Spina codifica (188)CI de codage (188)

Codeer stekkerConector codificadorSpina codificaCI de codage

Codeer stekker (139)Conector codificador (139)Spina codifica (139)CI de codage (139)

KODEERSTEKKER "23" Z()N 18-6KE "187"Conector codificador (187)Spina codifica (187)CI de codage (187)

Zekering T2,5A (10x)Fusible T2,5A (10x)Fusibile T2,5A (10x)Fusible T2,5A (x10)

Zekering T1,6A (10x)Fusible T1,6A (10x)Fusibile T1,6A (10x)Fusible T1,6A (x10)

Terugslag beveiligingDispositivo de control del tiroSensore fumiContrôle d´évacuation des gaz br#lés

KABELBOOM ZWN/ZSN 24-6 KEConjunto cablesCablaggioFaisceau

Codeer stekkerConector codificadorSpina codificaCI de codage

TransformatorTransformadoresTrasformatore primarioTransformateur

FRONTPANEEL SCHAKELKAST HT IIProtector girar claroInvolucro grigio chiaroCarter gris clair

Afdichting lichtgrijsChapa de protección girar claroCoperchio grigio chiaroCouvercle gris clair

Terugslag beveiligingDispositivo de control del tiroSensore fumiSpott

Schroef 4x15 (10x)Tornillo 4x15 (10x)Vite 4x15 (10x)Vis 4x15 (10x)

Zekering T0,5A (10x)Fusible T0,5A (10x)Fusibile T0,5A (10x)Fusible T0,5A (x10)

Paneel lichtgrijsChapa cuadro girar claroMascherina grigio chiaroSachet caches gris clair

KabelCableCablaggioFaisceau

KijkglasCristal de observaciónVetrinooHublot

Schakelknop lichtgrijsGrifo de girar claroManopola grigio chiaroCroisillons gris clairs

Afstandhouder (10x)Collar distanziador (10x)Distanziale (10x)Entretoise (10x)

Schroef (10x)Tornillo (10x)Vite (10x)Vis (10x)

Stekker setConjunto de anectionMorsettoPlots connexion

ServicesetConjunto servicioSet di riparazioneTige poussée

O-ring (10x)Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)

BovendeelTapaParte superiore -Partie supérieure

Schroef (10 x)Tornillo (10x)Vite (10x)Vis (10x)

MontagegroepGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

WaterschakelaarCommutador hidráulicoInterruttore idraulicoArmature eau

WaterhoeveelheidsregelaarEstabilizador de caudalRegolatore portataRegleur de débit eau

Schroef (10x)Tornillo (10x)Vite (10x)Vis (10x)

CLIPS WATERVALVE KE/AEClip de fijaciónFermo a mollaEpingle

ServicesetConjunto servicioSet di riparazioneTige pousée

Membraan (10x)Membrana (10x)Membrana (10x)Membrane (10x)

O-ring (10 x)Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)

WaterzeefFiltro de aguaFiltro acquaFiltre eau

O-ring (10x)Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)

O-ring (10x)Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)

Aansluit stukRacorRaccordo di collegamentoRaccord

Venturi (24)Venturi (24)Venturi (24)Venturi (24)

Venturi (26)Venturi (26)Venturi (26)Venturi (26)

VentielVálvula de globoValvolaRobinet

O-ring 17,3x2,5 (10x) Anello tenuta 17,3x2,5 (10x) Anillo tórico 17,3x2,5 (10x) O-ring 17,3x2,5 (10x)
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Pos Beschreibung

19 O-Ring (10x)

20 Griff (10x)

21 Überdruckventil (L) 15bar

22 O-Ring (10x)

23 Turbine

24 O-Ring (10x)

25 Verbindungsstück

26 Klammer (10x)

27 Durchflußbegrenzer

28 Düse

29 Durchflußbegrenzereinsatz 6lt

29 Durchflußbegrenzereinsatz 7lt

29 Durchflußbegrenzereinsatz 8lt

29 Durchflußbegrenzereinsatz 10lt

29 Durchflussbegrenzer 5l/min

30 O-Ring 13,87x3,53 (10x)

31 Filter

32 O-Ring (10x)

33 Anschlussrohr

34 Überdruckventil (L) 15bar

35 O-Ring 6x2,5 (10x)

36 Haltefeder 10mm (10x)

37 Druckplatte

38 Schraube (10x)

8 Baugruppe

2 Doppelnippel

3 Doppelnippel 1"x3/4"

4 Dichtung 23.9x17.2x1.5 (10x)

5 Dichtscheibe 1" 30x25x1.5 (10x)

6 Schraube 4,8x9,5 (10x)

7 Haltefeder (10x)

8 Haltefeder (10x)

9 Rohrstutzen 3/4"

10 Dichtscheibe 3/4" (10x)

11 Rohrstutzen 1/2"

12 Dichtscheibe 1/2" (10x)

13 Absperrhahn

14 Absperrhahn

9 Baugruppe

Fett HFT1V5

Gaseinstellschlüssel

Wärmeleitpaste 20 ML

O-Ringsatz

Servicekoffer leer

O-Ringbox

Servicesatz

Dichtungsbox

Dichtungsbox Kompakthydraulik

Sicherungssatz T0,5/T1,6/T2,5/T3,15A

O-ring (10x)Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)

Knop (10x)Mando del grifo (10x)Manopola (10x)Manette (10x)

List of translations

Übersetzungsliste

Liste des traductions

Traduzione delle descrizioni

Lista de traducciones

Vertalinglijst

BenamingDescripciónDescrizioneDenomination

VERBINDINGSTUK GENERATOR ZWN 24-6 KEPieza de acoplamientoRaccordinoRaccord

Klem (10 x)Clip fijador (10x)Graffa (10x)Clip (10x)

FlowsensorTurbinaTurbinaTurbine

O-ring (10x)Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)Joint torique (10x)

Overdrukveiligheid (L) 15barVálvula de sobrepresion (L) 15barValvola sovrapressione (L) 15barSoupape de surppression (L) 15bar

O-ring (10x)Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)

Debietbegrenzerinzetstuk 8ltElemento de obturador 8ltInserto regolatore di flusso 8ltInsert de limiteur de débit 8lt

Debietbegrenzerinzetstuk 10ltElemento de obturador 10ltInserto regolatore di flusso 10ltInsert de limiteur de débit 10lt

Debietbegrenzerinzetstuk 6ltElemento de obturador 6ltInserto regolatore di flusso 6ltInsert de limiteur de débit 6lt

DEBIETBEGR.GROEN 7L/MIN ZWN 24-6KE/AE-ZWElemento de obturador 7ltInserto regolatore di flusso 7ltInsert de limiteur de débit 7lt

DEBIETBEGR.BEHUIZING ZWN 18/24-6KE/AE INObturadorRegolatore di flussoLimiteur de débit

SpuitstukToberaUgelloInjecteur

Aansluit pijpTubo aguaTubo di raccordoTuyauterie

Overdrukveiligheid (L) 15barVálvula de sobrepresion (L) 15barValvola sovrapressione (L) 15barSoupape de surppression (L) 15bar

FilterFiltroFiltroFiltre

O-ring (10x)Anillo tórico (10x)Anello tenuta (10x)O-ring (10x)

Debierbegrenzer 5l/minObturador 5l/minRegolatore flusso 5l/minLimiteur de debi 5l/min

O-ring 13,87x3,53 (10x)Anillo tórico 13,87x3,53 (10x)Anello tenuta 13,87x3,53 (10x)Joint torique 13,87x3,53 (x10)

MontagegroepGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

Dubbel nippelManguito rsocado dobleNipples doppioRaccord

BorgplaatPlatoStaffaPlaque d´appui

Schroef (10x)Tornillo (10x)Vite (10x)Vis (10x)

O-ring 6x2,5 (10x)Anillo tórico 6x2,5 (10x)Anello tenuta 6x2,5 (10x)Joint torique 6x2,5 (x10)

Klemveer 10 mm (10 x)Clip de fijación 10mm (10x)Molla 10mm (10x)Epingle D10 (x10)

Borgveer (10x)Clip de fijacion (10x)Molla (10x)Epingle (10x)

Borgveer (10x)Clip de fijacion (10x)Molla (10x)Epingle (10x)

Afdichtring 1" (10x)Junta 1" (10x)Guarnizione 1" (10x)Joint 1" (10x)

Schroef 4,8x9,5 (10x)Tornillo 4,8x9,5 (10x)Vite 4,8x9,5 (10x)Vis 4,8x9,5 (10x)

Dubbel nippel 1"x3/4"Manguito rsocado doble 1"x3/4"Raccordo filettato doppio 1"x3/4"Raccord 1"x3/4"

Afdichtring 23.9x17.2x1.5 (10x)Junta 3/4" (5x)Guarnizione 23.9x17.2x1.5 (10x)Joint 23.9x17.2x1.5 (10x)

AfsluitkraanLave de bloqueoRubinetto caricoRobinet de remplissage

AfsluitkraanLlave de bloqueoRubinetto caricoVanne d'arr#t

Pijp stuts 1/2"Tubuladura 1/2"Tubo 1/2"Douille 1/2"

Afdichting 1/2" (10x)Junta 1/2" (10x)Guarnizione 1/2" (10x)Joint 1/2" (10x)

Pijp stuts 3/4"Tubuladura 3/4"Tubo 3/4"Douille 3/4"

Afdichting 3/4" (10x)Junta 3/4" (10x)Guarnizione 3/4" (10x)Joint 3/4" (10x)

O-ringConjunto de anillo tóricoSet di anello tenutaJoint torique

Servicekoffer leegMaleta servicio vacioValigetta service vuotoCoffret de service vide

Gasafstelling werktingHerramienta ajuste de gasArnese per taratura gasOutil de ajustage de gaz

Warmtegeleidingspasta 20 MLPasta termoconductora 20 MLPasta termoconduttrice 20 MLPATE THERMOCOND. 20 ML.

MontagegroepGrupo de construccionGruppo di construzioneGroupe de construction

Gas-watervet HFT1V5 50 gr.Grasa HFT1V5Grasso HFT1V5Graisse HFT1V5

Zekeringset T0,5/T1,6/T2,5/T3,15AConjunto de fusibleT0,5/T1,6/T2,5/T3,15ASet di fusibili T0,5/T1,6/T2,5/T3,15ASachet fusibles T0,5/T1,6/T2,5/T3,15A

Set pakkingenConjunto de juntasSet di guarnizioniSachet de joints

Set pakkingenConjunto de juntasSet di guarnizioniSachet de joints

O-ring boxAnillo tóricoAnello tenutaBox de joint torique

ServicesetConjunto servicioSet di riparazioneTige poussée
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ZWR 24-6 KE 21 7 713 220 873 Germany 0092

Appliance

Gerät

Chaudière

Apparecchio

Aparato

Toestel

Ordering no.

Bestell-Nr.

Numéro de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer

Country

Land

Pays

Paese

Paese

Land

S-Nr.

S-Nr.

S-Nr.

S-Nr.

S-Nr.

S-Nr.

Remarks

Bemerkungen

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

Types of appliances

Gerätetypen

Types de chaudieres

Tipo apparecchi

Tipos de aplicaciones

Toesteltypes

0092Austria,Germany7 712 130 853 ZSR 18-6 KE 23

1492Austria7 713 130 861 ZWR18-6KE23S1492

1492Austria7 713 230 816 ZWR24-6KE23S1492

0092Austria,Germany7 713 130 865 ZWR 18-6 KE 23

0092Austria,Germany7 713 143 880 ZWR 18-6 KE 31

0092Austria,Germany7 712 143 879 ZSR 18-6 KE 31

0092Austria,Germany7 712 243 871 ZSR 24-6 KE 31

0092Austria,Germany,Slovenia7 712 130 854 ZSN 18-6 KE 23

0092Austria,Germany7 713 230 820 ZWR 24-6 KE 23

0092Austria,Germany7 713 243 846 ZWR 24-6 KE 31

0092Austria,Germany,Slovenia7 713 230 123 ZWN 24-6 KE 23

0092Austria,Germany,Slovenia7 712 230 839 ZSR 24-6 KE 23

0092Austria,Germany,Slovenia7 713 130 863 ZWN 18-6 KE 23

3692Belgium7 716 010 151 ZSN24-6KE23S3692

3692Belgium7 716 010 152 ZWN18-6KE23S3692

5092Austria,Hungary7 716 010 162 ZSN24-6KE23S5092

5292Czechia7 716 010 160 ZSN 18-6 KE 23

5292Czechia7 716 010 159 ZSN 24-6 KE 23

3692Belgium7 716 010 150 ZWN24-6KE23S3692

0092Germany7 712 120 885 ZSN 18-6 KE 21

5292Czechia7 716 010 158 ZWN 18-6 KE 23 S5292

5292Czechia7 716 010 157 ZWN 24-6 KE 23 S5292

0092Germany7 713 120 873 ZWN 18-6 KE 21

0092Germany7 713 220 874 ZWN 24-6 KE 21

0092Germany7 712 120 884 ZSR 18-6 KE 21

0092Germany7 712 220 881 ZSR 24-6 KE 21

0092Germany7 713 120 875 ZWR 18-6 KE 21
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Types of appliances

Gerätetypen

Types de chaudieres

Tipo apparecchi

Tipos de aplicaciones

Toesteltypes

Appliance

Gerät

Chaudière

Apparecchio

Aparato

Toestel

Ordering no.

Bestell-Nr.

Numéro de commande

N° d'ordine

Número el ordenar

Bestelnummer

Country

Land

Pays

Paese

Paese

Land

S-Nr.

S-Nr.

S-Nr.

S-Nr.

S-Nr.

S-Nr.

Remarks

Bemerkungen

Remarques

Osservazioni

Observaciones

Opmerkingen

5092Hungary7 716 010 163 ZWN18-6KE23S5092

5092Hungary7 716 010 161 ZWN24-6KE23S5092

0492Italy7 716 010 153 ZWN24-6KE23S0492

0492Italy7 716 010 154 ZWN18-6KE23S0492

Poland7 716 010 174 ZSN 18-6 KE 23 S 5392

5392Poland7 716 010 173 ZWN24-6KE23S5392

0792Netherlands7 716 010 155 ZWN24-6KE5S0792
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